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

 is the continuative/transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the temporal adverb ETI, meaning “still.”  Then we have the genitive absolute construction, formed by the genitive masculine plural present active participle of the verb APISTEW, which means “to disbelieve.”


The present tense is a descriptive present of what is occurring at that moment.


The active voice indicates that the believers in that room were all producing the action.


The participle is a temporal participle, indicating coterminous action with the action of the main verb (‘He said’), and translated by the addition of the word “while.”

With this we have the genitive ‘subject’ of the genitive participle from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “they” and referring to both the men and women in the room.  The Greek, Hebrew and Roman languages all used the masculine as a collective of both men and women.  The masculine here cannot be used to argue that the men did not believe while all the women believed.

“Then, while they were still disbelieving”
 is the preposition APO plus the ablative of cause from the feminine singular article, used as a possessive pronoun (‘their’) and noun CHARA, meaning “because of their joy.”  With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the ablative masculine plural present active participle of the verb THAUMAZW, which means “to wonder, to marvel, to be amazed, to be astonished.”  The participle is used as a substantive and can be translated “amazement.”

“because of their joy and amazement,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  This is followed by the second person plural present active indicative of the verb ECHW, which means “to have: Do you have?”


The present tense is a descriptive present for a present state of being.


The active voice indicates that the believers produce the state of having something.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything.”  This is followed by the accusative neuter singular adjective BRWSIMOS, meaning “eatable.”
  Finally, we have the adverb of place ENTHADE, which means “here.”

“He said to them, ‘Do you have anything eatable here?’”
Lk 24:41 corrected translation
“Then, while they were still disbelieving because of their joy and amazement, He said to them, ‘Do you have anything eatable here?’”
Explanation:
1.  “Then, while they were still disbelieving”

a.  Luke continues the story of Jesus’ appearance to the assembled believers on Sunday night of His resurrection by telling us what the reaction of these believers was to His appearance and words of reassurance.  These believers were still disbelieving.  As A.T. Robertson says in His commentary, “It was all too good to be true.”  Today we might say something like, “It is so wonderful, I can’t believe it,” which doesn’t mean we don’t believe it, but is a backwards saying that we do believe it.


b.  It was so wonderful, so great, and so marvelous that these people, even Mary Magdalene, Peter, John, and the mother of Jesus were having a ‘hard time’ believing that Jesus was really alive in a human body that they had watched suffer and die.


c.  They were not yet over the initial shock of what they were experiencing.  They were no longer in a state of fear, but beginning to believe that what they were seeing was real.  They just had not gotten all the way to believing without a doubt the empirical evidence before their eyes.  It took them a few moments to adjust their thinking to the reality before them.  No one on earth has ever experienced this experience but them.  So we should not criticize them for taking a few moments to allow the reality of set in.

2.  “because of their joy and amazement,”

a.  Luke then explains that their disbelief was no longer due to their fright or fear, but due to their joy and amazement.


b.  Let’s consider an illustration to which we might relate.



(1)  You are a woman and have been dating a guy for a year, and suddenly out of nowhere he presents you with the biggest diamond ring you have ever seen and asks you to marry him.  You are overjoyed and amazed.  For a moment the initial shock leaves you speechless and in disbelief this is happening.  It is all too good to be true.



(2)  You are a man and wake up Christmas morning.  Your wife tells you to go see your present outside in front of the house.  There in the driveway is parked a brand new, fully-loaded Corvette Stingray, completely paid for from the money she has been saying for the past twenty years to surprise you.  Needless to say you are shocked, surprised, and in complete disbelief.  It must be a joke, because it is too wonderful to be true.


c.  These are poor illustrations in comparison to realizing that there really is life after death and that God has saved you, promised you eternal life and eternal security, but you get the idea.  These believers were no only coming to grips with the fact Jesus was alive, but the reality to everything He had said to them and promised was true and going to actually be fulfilled.

3.  “He said to them, ‘Do you have anything eatable here?’”

a.  So to extend the time for the surprise, wonder, amazement, and joy to wear off a little and have the reality set in, Jesus asks them if they have any food left over from dinner.  Obviously He intends to eat something to prove that He has a real human body that can perform the act of chewing, swallowing, and digesting food—things which a spiritual body alone is incapable of doing.  If He was only a spirit, He could not eat real, tangible food.  It would simply fall to the ground as it passed through His non-material body.


b.  The question implies that there was no food still sitting out visible on the dinner table.  So either dinner hadn’t been served yet, or dinner was already over and the food had been put away.  In either case, someone was able to provide something for Him to eat in response to His request.


c.  Notice that Jesus was not at all averse to providing all the possible empirical evidence of His resurrection that anyone could possibly desire.  What Jesus is doing forever flies in the face of scientific critics and unbelievers that want more empirical evidence of His bodily resurrection.  The fool has said in his heart, there is no resurrection.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The disciples ‘were still unbelieving,’ which can be taken in two senses.  The first option is to regard these words as a continued statement of disbelief.  Despite the appearances and the remarks, the disciples still doubt because it is so unbelievable.  The other option is to regard the remark as a rhetorical expression of amazement: they were incredulous in the sense that it was hard to believe this was really happening.  In others words, this does not express doubt but overwhelming and paralyzing realization (the servant’s response to Peter in Acts 12:14 shows a similar paralysis of natural action resulting from joy).  Luke uses θαυμάζω (thaumazō, meaning ‘to marvel’) to express reaction to miraculous events or to teaching (Lk 1:63; 2:18; 4:22; 7:9; 8:25; 9:43; 11:14; 20:26).  The combination of joy and amazement suggests the second option: if they really did not believe, they would not have joy.  [Emphatic underline is mine; this logic is too important to miss.]  This event enhances their growing belief, and the meal and scriptural teaching will enhance their faith.  Jesus removes all doubt and frees them from any sense of terror at His presence by asking for something to eat.  Eating shows that it is Jesus and not a phantom, and it also indicates table fellowship and oneness.”


b.  “Lk 24:41 describes a perplexing emotion: ‘they believed not for joy.’  It was just too good to be true!  Jacob had this same feeling when he got the news that Joseph was alive (Gen. 45:26–28), and the nation of Israel experienced it when God gave them a great deliverance (Ps. 126:1–3).  Jesus had told His disciples that they would rejoice when they saw Him again, and the promise was fulfilled (Jn 16:22).”


c.  “Luke attributes their disbelief to joy.  This may seem surprising insofar as ‘joy’ is typically a positive response to divine activity in the Gospel, but an emotional response of this nature is crucial for indicating the absence of a more sinister motivation for their disbelief.  What they were experiencing was simply too good to be true.”


d.  “In most Jewish traditions, angels did not eat earthly food.”


e.  “They were in the wacky state of giddy disbelief—like football fans whose team just scored as time ran out to win the game.  The literal Greek here reads, ‘they being unbelieving from joy and amazement.’  Jesus then delivered the final blow to their doubts.”


f.  Marshall agrees that Luke’s description of ‘disbelief’ here is not a criticism, but due to the joy that it was too good to be true.


g.  “One of the Christian afflictions is that grace is altogether too great and glorious for us promptly to take it all in.”
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